


Lern- & Wiederholungsvokabular zu „Das Ende des Orpheus“ (1)
	aliter
	anders; sonst

	ante
	vor; vorher

	canis, canis m.
	Hund

	collum, colli n.
	Hals

	corpus, corporis n.
	Körper

	dies, diei m.
	Tag

	frustra
	vergeblich

	iterum
	wiederum, zum zweiten Mal

	medius, a, um
	der mittlere, in der Mitte (von)

	natura, naturae f.
	Natur, Wesen, Beschaffenheit

	nex, necis f.
	Tod, Mord

	portare, porto, portavi, portatum
	bringen, tragen

	prior, prioris
	der erste, der frühere

	relinquere, relinquo, reliqui, relictum
	zurücklassen, verlassen

	ripa, ripae f.
	Ufer

	saxum, saxi n.
	Fels, Stein

	septem
	sieben

	tamen
	dennoch, jedoch

	transire, transeo, transii, transitum
	durchqueren, hinübergehen

	tres, tres, tria
	drei

	velle, volo, volui
	wollen


Lern- & Wiederholungsvokabular zu „Das Ende des Orpheus“ (2)
	altus, a, um
	hoch, tief

	ambo, ambae, ambo
	beide (zusammen)

	animus, animi m.
	Geist, Mut, Gesinnung

	crudelis, e
	grausam

	cuncti, cunctae, cuncta
	alle (zusammen)

	cupidus, a, um (+ Gen.)
	(be)gierig (nach)

	cura, curae f.
	Sorge, Pflege

	dolor, doloris m.
	Schmerz

	invenire, invenio, inveni, inventum
	finden, erfinden

	munus, muneris n.
	Geschenk, Gabe; Aufgabe

	passus, passūs m.
	Schritt

	pellere, pello, pepuli, pulsum
	schlagen, vertreiben

	pius, a, um
	fromm, gerecht, pflichtbewusst

	quaerere, -o, quaesivi, quaesitum
	suchen; fragen

	queri, -or, questus sum (mit Akk.)
	klagen; sich beklagen (über)

	(se) recipere, -io, -cepi, receptum
	zurücknehmen, aufnehmen (sich zurückziehen)

	respicere, -io, respexi, respectum
	zurückblicken, berücksichtigen

	[bookmark: _GoBack]sedere, sedeo, sedi
	sitzen

	sequi, sequor, secutus sum
	folgen

	sine
	ohne

	umbra, umbrae f.
	Schatten







